TURKIYE BUYUK MILLET MECLISi BASKANLIGINA

27°nci Yasama Dénemi’nde Bagkanliga sunulmus olan 2/4995, 5020, 4909, 5037,
4690, 4335, 4243, 4856, 5053, 4511, 3540, 5040, 4762, 2818, 4649, 4246, 4648, 3909,
4647, 4693, 4692, 4691, 4689, 4704, 2498, 4705, 5028, 4097, 4651, 4910, 4096, 2225,
3720, 3719, 3718, 3954, 3953, 2033, 4486, 4928, 4913, 4512, 4718, 3981, 1458, 2030,
4293, 4707, 4740, 4763, 2034, 1943, 2277, 4737, 4739, 4159, 4160, 4764, 3742, 4966,
4738, 4244, 4245, 4857, 3057, 1538, 1584,2705, 3542, 3980, 4912 ve 3241 esas numarali

kanun teklifleri yenilenmistir.

Geregini saygilarimla arz ederim.

H__Qu__l

Numan KURTULMUS
jstanbul Milletvekili

TBMM BASKANLIGI

Tali Komisyon Milli Savunma

Esas Komisyon Dasigleri

Tarih: 19-6-2023 Esas No:2/53




T.C. CUMHURBASKANLIGI

16 Heziran
Say1  :Z-90666677-599- 1606 LA b i 2013
Konu : Milletlerarasi andlasmalarin

onaylanmasinin uygun bulunmasi

TURKIYE BUYUK MILLET MECLISI BASKANLIGINA

27’nci Yasama Doneminde Anayasa’nmin 90’inct maddesi geregince onaylanmasi
uygun bulunmak lizere Baskanliginiza sunulan ancak sonuglandirilamayan ekli listede yer

alan milletlerarasi andlagmalarin onaylanmasinin uygun bulunmasi hususunda geregini
bilgilerinize sunarim.

Recep Tayyip ERDOGAN
Cumhurbagkamnm

Ek: Liste
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TURKIYE BUYUK MILLET MECLIiSi BASKANLIGINA

Gelen Kagitlar Listesi’'nde yayimlanan 917292 evrak numarali “Tirkiye Cumhuriyeti

Hiikiimeti ve Ozbekistan Cumhuriyeti Hitkiimeti Arasinda Savunma Sanayii Alamnda Is Birligi
Anlagmas”nin onaylanmasimn uygun bulundufuna dair kanun teklifi ve gerekgesi ekte

sunulmugtur.
Geregini saygilarimla arz ederim.

Mustafa
Tekirdag

TBMM BASKANLIGI

Tali
Komisyon

Milli Savunma

Esas
Komisyon

Digisleri

Tarih: 25 Kasim 2021

Esas No: 2/3981
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TUORKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI VE OZBEKISTAN CUMHURIYET]
HUKUMETI ARASINDA SAVUNMA SANAYII ALANINDA I$ BIRLIGI
ANLASMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN
TEKLIFI

MADDE 1- (1) Ttrkiye Cumhuriyeti adina 23 Mart 2021 tarihinde Ankara’da imzalanan
“Turkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ve Ozbekistan Cumhuriyeti Hiikiimeti Arasinda Savunma
Sanayii Alaninda Is Birligi Anlagmast™nin onaylanmasi uygun bulunmugtur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayimu tarihinde yiirtirliige girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hiikiimlerini Cumhurbagkan: ytiriitiir.



T.C. CUMHURBASKANLIGI

Sayt  : Z-90666677-599-S14L, |
Konu : Anlasma ' ' 23 Kesm 2021

TURKIYE BUYUK MILLET MECLISI BASKANLIGINA

Tiirkiye Cumbhuriyeti adina 23 Mart 2021 tarihinde Ankara’da imzalanan “Tiirkiye
Cumbhuriyeti Hiikiimeti ve Ozbekistan Cumbhuriyeti Hiikiimeti Arasinda Savunma Sanayii
Alaminda Isbirligi Anlasmasi”n1 Anayasanin 90 mnc1 maddesi geregince onaylanmasi uygun
bulunmak iizere iligikte bilgilerinize sunarim.

Recep Tayyip ERDOGA
Cumhurbaskam

L Ek:
1- Anlasma (Tiirkce, Ozbekee, Ingilizce)
2- Genel Gerekge
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GENEL GEREKCE

“Tirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti ve Orbekistan Cumbhuriyeti Hiikiimeti Arasinda
Savunma Sanayii Alaninda Igbirligi Anlagmasi” Tirkiye Cumhuriyeti adma 23 Mart 2021
tarihinde Ankara’da imzalanmustir.

Sz konusu Anlasma ile iki iilke arasinda savunma sanayii alanindaki ihtiyaglarin ortak
firetimi, savunmna sanayii {riinlerinin diretimi konusunda teknoloji transferi, ihtiya¢ duyulan
savunma sanayii iiriinlerinin karsihikli tedariki, savunma sanayii alaninda isbirliginin iki tlke
yararina gelistirilmesi ve Tiirk savunma sanayu tarafindan iiretilen iiriinlere pazar imkam
saglanmas1 amaglanmaktadir.




. TURKIYE CUMHURIYETi HUKUMET] VE
OZREKISTAN CUMHURIYETI HUKUMETI ARASINDA
SAVUNMA SANAYII ALANINDA iSBIRLIGI ANLASMASI

Ozbekistan Cumhuriyeti Hiikimeti ve Tiirkiye Cumhuriyeti
Hiikiimeti (bundan sonra her biri “Taraf” ve birlikte “Taraflar” olarak
anilmakitadir), |

Ozbekistan Cumhuriyeti Hiikiimeti ve Tiirkiye Cumhuriyeti
Hiikiimeti arasindaki 16 Ekim 2000 tarihli Askeri ve Askeri Teknik
Alanlarda Isbirligi Anlagmas: hiikiimlerini dikkate alarak,

Kargilikli fayda ve haklarin esitligi ilkelerine dayali olarak daha fazla
gelistirilmeleri ve giiglendirilmeleri gereken dostluk ve isbirligi iliskilerinin
her iki iilkenin kargihikl: menfaatleri yani sira diinyada bans ve giivenligi
katkida bulunmas: gerektigini vurgulayarak,

Modern savunma ve giivenlik sistemleri alanindaki kendi bilimsel ve
teknik imkanlarini  kullanarak savunma sanayii alaninda  igbirligini
gelistirme arzulanm ifade ederek,

Karsilikhilik ve karsilikhh sayg: ilkelerini dikkate alarak agagidaki
konularda anlasmaya varmiglardir:

MADDE I
AMAC

Isbu Anlagmamin amaci, savunma mallan ve hizmetlerinin
gelistirilmesi, iiretimi, satin alinmasi ve bakim ve ilgili teknik ve lojistik

- destek alanlarinda daha etkin isbirligi yoluyla Taraflarin savunma sanayii

kapasitelerini artirarak Taraflar arasinda savunma sanayii alaninda
isbirligini tesis etmektir.

MADDE 11
KAPSAM

Isbu Anlagma, Taraflar veya Taraflarin onayladigi resmi kurum veya
kuruluglar arasinda savunma sanayii alanindaki kargithkli igbirligi
faaliyetlerine iligkin ilkeleri kapsamakitadur. _




MADDE Il
TANIMLAR

1. “Savunma Sanayii Mallar1 ve Hizmetleri”, savunma ve giivenlik
i¢in kullanilan her tiirlii silah ve ekipman ve bunlarin yedek parcgalan ve alt
sistemleri ile bunlarla ilgili danismanlik hizmetleri anlanuni taszr.

2. “Isbirligi”, kendi yiiriirliikteki yasalart ve yonetmelikleri uyarinca
isbu Anlagma amaclan cercevesinde karsilikliik ilkesine dayali olarak
Taraflarca gerceklestirilen faaliyetler anlamuni tasir,

3. “GoOnderen Taraf,” isbu Anlagma amaglar cercevesinde Alan
Tarafin {ilkesine personel, malzeme ve ekipman gonderen Taraf anlamimn:
tastr.

4. “Alan Taraf,” isbu Anlagma’nin uygulanmasi amaciyla iilkesinde
Gonderen Tarafca gonderilmis olan personel, malzeme ve ekipmanlan
kabul eden Taraf anlamin tagir. |

5. “Uciincii Taraf,” Taraflar disindaki bir devletin yasal temsilciler,
bir iilkenin hiikiimeti, kurulug veya uluslararas1 rgiit anlamini tasir.

~ MADDEIV
iSBIRLIGI ALANLARI

Taraflar, savunma sanayii ile ilgilt asagidaki alanlarda isbirligi
yapacaklardir:

1. Taraflarin  giivenlik  kuruluglarmin  ihtiya¢ duydugu her tiirlii
savunma sanayii iirlinleri ve hizmetlerinin dogrudan satin alinmasi,
gelistirilmesi, {irctimi ve bunlarin tigiincii tarafiara satigi.

2. Envanterdeki sistemler ve platformlarin bakimt/modernizasyonu.

3. Teknoloji transferi yoluyla Taraflar arasinda her tiirlii egitim
isbirligi ve belge teatisi.

MADDE V
UYGULAMA IiLKELERI

1. Isbu Anlasmanin uygulanmasina iligkin ayrintilar ve uygulanmast,
ulusal mevzuat hiikiimlerine uygun olarak Taraflarca imzalanan
protokoller, anlagmalar ve sozlesmelerde belirtilmektedir.

2. Ilke olarak Taraflar, sadece kendi savunma sanayileri ile ilgili
alanlarda igbirligi yapacaklardir. Ugiincii taraflanin menfaatlerine uygun
olan igbirligi konulari, Taraflar arasindaki kWutabakat yoluyla
dahil edilebilir. PN
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MADDE V1
YETKILi KURUMLAR

Isbu Anlagsma’nin uygulanmas: konusunda yetkili kurumlar soyledir:

Tirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti adina: Tiirkiye Cumhuriyeti
Cumhurbagkanligi Savunma Sanayi Baskanligs;

Ozbekistan Cumbhuriyeti Hiikiimeti adma: Ozbekistan Cumhuriyeti
Savunma Sanayii Devlet Komitesi.

MADDE VII
ORTAK KOMISYON

1.Isbu Anlagma’mn uygulanmasi amaciyla Taraflar, savunma
sanayii alaninda igbirligi konusunda Ozbek-Tiirk Ortak Komisyonunu
(bundan sonra “Ortak Komisyon” olarak adlandiriimaktadir) kuracaklardir.

2. Ortak  Komisyon toplantilarina es bagkanlar baskanhk
edeceklerdir. Ozbekistan Cumhuriyeti Savunma Sanayii Devlet Komitesi
heyetine bagkan yardimcisi veya hiikiimet temsilcisi bagkanhik edecek,
Tiirkiye Cumhuriyeti Cumhurbagkanlii Savunma Sanayii Baskanlhigi
heyetine de baskan yardimcist veya Savunma Sanayii Baskani’nmn
temsilcisi baskanlik edecektir.

3. Gerektigi takdirde Ortak Komisyona Taraflardan her birinin
Silahli Kuvvetleri, ilgili bakanliklar, idareler yami sira savunma sanayil
sirketlerinden uzmanlar katilabilir.

4. Ortak Komisyon toplantilari, olagan ve olaganiistii olarak yapilir.
Ortak Komisyonun olagan toplantilari, siras1 ile Ozbekistan ve Tiirkiye’de
yapilir. :

Olaganiistii toplantilar, Ortak Komisyonun es bagkanlan ile
kararlastirilan acil konularin goriisiilmesi amaciyla yapilir.

Ortak Komisyon toplantilarinin tarihi, saati, glindemi ve programlari,
Ortak Komisyon toplantilanindan en az 30 giin Once hazirlanacak,
goriisiilecek ve kararlagtirilacaktir. Giindemdeki degisiklikler ve ilaveler,
toplant: tarihinden bir hafta 6nce hazirlanmali ve kararlagtirddmalidar.

5. Ortak Komisyon’un sonuglarn ve kararlari, Ortak Komisyon’un
ilgili protokollerine yansitilacaktur. :

MADDE VIII
HUKUKiI KONULAR




Tarafin iilkesinde bulundugu siire yani sira Ulkeye giris, kalis ve ayrilisz
sirasinda kabul eden tarafin yasa ve yénetmeliklerine tabidir.

2. Taraflar, isbu Anlasmanin uygulanmasi sirasinda ortaya cikacak
maliyetleri, her ilgili durumda baska sekilde kararlastirilmasi disinda
Taraflarin kendi ulusal mevzuatlaninda éngoriilen sinirlar icinde kendileri
listleneceklerdir.

. MADDEIX
FIKRI MULKIYET HAKLARI

1. Taraflarin asagidaki fikri miilkiyet haklar:, her proje icin ayr ayr
belirlenir: '

kendi sinirlan i¢inde imalat haklart;

iiretim i¢in lisans verilmesi;

uctincii taraflara satiglar, ortak girisimlerde gergeklestirilen buluglar;

yeni iiriinler i¢in patent korumasi ve teknoloji transferi haklar ve
yiikiimliiliikleri.

Taraflar, isbu Anlagma uyarinca olugturulmus ve transfer edilmis
fikri miilkiyet haklarimin ulusal mevzuat ve taraf olduklan uluslararasi
sozlesmeler ¢ergevesinde etkin sekilde korunmasim saglayacaklardir. Isbu
Anlasma cercevesinde fikri miilkiyet kavram, Stockholm’de 14 Temmuz
1967°de imzalanmug olan Diinya Fikri Miilkiyet Orgiiti Kurulus
+ Sozlesmesinin 2, Maddesinde tanimlandig seklide yorumlanacakur.

2. Isbu Anlagmanin hi¢ bir hiikkmii, Taraflara veya iiciincii taraflara
ait olan mevcut veya gizli bilgilerle baglantili olarak ahnmus olan fikri
miilkiyet haklann konusundaki bilgilerin sahibin muvafakati olmadan
kullanilmast, degisilmesi veya aciklanmasi igin izin verildigi seklinde
yorumlanmayacakdir,

3. Taraflar, ighu Anlasma uyarinca diger Tarafca saglanmms olan
biitiin malzeme, liriin ve bilgilerin tretimi, kopyalanmasi, kullaniimasi
veya dagitimu ile ilgili fikri miilkiyet haklarina uyacaklardir.

4. Fikri Miilkiyet Haklarinin Korunmasina iliskin Anlasma ile tesis
edilen yiikiimliiliikler, isbu Anlagsma’nin feshedilmesinden sonra gecerli
olacaktir.

MADDEX )
BiLGIi, BELGE VE MALZEMELERIN GUVENLIGIi

~ 1.Isbu Anlagma kapsamundaki i$bi;}g%@{aL
bilgiler, Taraflarin devletlerinin menfa grih .1y

‘;ﬁ 'é\
kullamlamaz. :




2. Taraflar, isbu Anlagma kapsamindaki isbirligi sirasinda alinan
bilgileri kendi ulusal' mevzuatlaria uygun sekilde koruyacaklardir.

3. Taraflar, igbu Anlagsma kspsaminda alinmus veya elde edilmis
askeri-teknik isbirlifine iliskin bilgileri, dier Tarafin onceden yazili
muvafakati olmadan uluslararas: kuruluslar ve yabanct gercek veya tiizel
kigiler dahil olmak iizere iigiincii taraflara aciklamamay: taahhiit
etmektedirler.

4.1sbu Anlasma kapsamindaki ortak caligmalar sirasinda Taraflar,
birbirlerine sinirh bir hizmet ¢ercevesinde kullanilan bilgileri verebilirler.

Bu tir ortamlar, “Hizmet i¢i kullamm igin” seklinde
isaretleneceklerdir.

Strl dagitim hizmeti icin kullanilan bilgileri alan Taraf, bunlarin
kendi ulusal mevzuatina uygun olarak korunmalarm: ve kullanilmalarim
saglayacaktir.

Belgelerde, Taraflar arasinda hizmetlerin  siurlh  dagittminda
kullanilan bilgilerin temin edilmesi 6ngoriilmektedir.

5. Igbirliginin gizliligi konusundaki bilgiler veya Taraflar arasinda
belirli anlagmalar kapsamindaki isbirligine iliskin baska bilgiler, bir
Tarafca diger Tarafa iletilmeli ve (veya) isbu Anlasma kapsaminda Taraflar
arasinda akdedilen anlasmalarda kararlagtinlmalidir.

6. Bir devletin temsilcilerinin diger Tarafin askeri tesislerine veya
askeri-endiistriyel kompleksine girisleri, Taraflarin kendi' wulusal
mevzuatlarina gore gerceklestirilir.

MADDE XI _
TARAFLARIN BASKA ULUSLARARASI ANLASMALARDAN
KAYNAKLANAN TAAHHUTLERI

Isbu Anlasma hiikiimleri, Taraflarin taraf olduklar: bagka uluslararasi
anlasmalardan kaynaklanan yiikiimliiliiklerini ve bagka devletlerin
mevzuat:, menfaatleri, giivenligini etkilemez ve iilke biitiinligiine kars:
kullanilamaz. :

MADDE XII _
UYUSMAZLIKLARIN HALLI

Isbu Anlagsmamn uygulanmas: ve (veya) yorumlanmasma iligkin
uyusmazhklar ve anlagmazhklar Taraflar ataSindaki damsmalar ve
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_ MADDE XIII
DEGISIKLIKLER VE ILAVELER

Isbu Anlasma’da Taraflarin karsilikli mutabakat: ile ayrilmaz bir
parcasimt  olugturacak ve ayn protokollerde belirlenecek ve isbu
Anlasma’nmin XIV Maddesine gore yiiriirlige girecek degisiklikler ve
ilaveler yapilabilir.

.. MADDEXIV
YURURLUGE GIRME VE SURE

1. Isbu Anlagma, Taraflarin birbirlerine diplomatik kanallardan ilgili
belgenin yliriirliife girmesi igin gerekli kendi i¢ hukuki islemlerin
tamamlandigim bildirdikleri son yazili bildirimin alindig tarihte yiiriirliige
girecekfir. '

Isbu Anlasma, bes (5) yil igin akdedilmistir ve Taraflardan birinin
digerine diplomatik kanallardan Anlagma’nin sona ermesinden alt1 (6) ay
once bunu feshetme niyetini yazili olarak bildirmesi disinda bes (5) yillik
siirelerle kendiliginden yenilenecektir.

2.Isbu Anlasmanin feshedilmesi, siiresi iginde kararlastirilmis,
baslatilmis ve tamamlanmig projeler, programlar ve sodzlesmelerin
(anlagmalarin) uygulanmasini etkilemez.

Taskent’te 2 Mo 2021°de ve  Ankara’da
2B Mard  2021'de her biri Ozbekge, Tiirkce ve Ingilizce
lisanlarinda ikiger asil suret imzalanmstir.

Isbu Anlasmanin hiikiimlerinin yorumlanmasinda bir farklilik olmast
halinde Ingilizce metin gegerli olacaktir.

Tiirkiye Cumhuriyeti Ozbekistan Cumhuriyeti
Hiikiimeti adina Hiikiimeti adina

ismail Demir ) ybek Ismoilov
Tiirkiye Cumhuriyefi 7 KISTARY
Cumhurbaskanh; Savunma o jé )

Sanayii Baskam




Typxus Pecny6muxacu Xykymaru Gnian
Vi6exneron Pecr:yenmecacn Xykymarn ypracana
Myznogaa caHOATH COXACHAA XaMKOPJIMK TYFpUCHAA
BUTNM

Typxua PecmyGnuxacu Xykymatn Ba V36exucToH Pecrrybnmkacu
XyKyMaTn (KeHMuHrH VpuHnapna amoxumma “TomoH” Ba Oupramuakaa
“ToMoHnap” ne6 aranysunnap),

2000 #um 16 oxrabpma wumsonamran Typkus JKymxypusta
Xykymatu 6Guman V3Gexucron Peciybnuxacu Xykymaru VpracHna
Xapbuii Ba xapOuii-TeXHHMKaBHH coOXalapaa XaMKODIUK TYFPHCHAATH
BHTHMHHHP KOHJAIApUHU WHOOATIa OJITaH X014,

¥3apo MaH(AaTAOPIHK Ba TEHT XYKYKIHIIK anHannap'H acocua

AYCTIIHK Ba XaMKOPJIKK aJIOKAJTapHHH PUBOKIAHTHPHII Ba MyCTaXKamiIall
MKKH MaMJlaKaTHHHT ¥3apo Mandaariapura, UIIYHHHIOEK, AyHEDA
THHYIMK Ba XaBQCH3NMKHHU TabMUHIALITAa XH3MAT  KHIHIIHHH
TabKHAJIarad Xoja,

3aMOHaBHI Mynodaa Ba XaBOCU3IHK THIUMIAPH COXACHIATH
WIMUH Ba TeXHHUKaBUH HMKOHHATIAapIaH doiifanaHran xonjga Myaodaa
CaHOATH COXACHJA XaMKOPIMKHH PHBOXIIAHTHPHII HCTArHHU OUnnupuo,

¥3aposdK Ba ¥3apo XypMaT IpUHIMILIADHTa PHOS KHITaH XONaa,

KyHAHJaruiap TYFpUcHIa KeTHIub onaunap:

I moaaa
Maxecan

Maskyp butuMHuHr Maxcagm Tomonmap Vpracuza Mynodaa
CaHOaTH MaxCylloTIapd Ba XM3MATIAPUHA PHBOXIAHTHDHIN, HILIad
YUKApUIL, XapuJ KHIMII, XH3MaT KypcaTil coXacuia Ccamapaiy
XaMKOPIIHMK KWIMII XaMJa TEXHHMK Ba JIOMHCTHK KYMak opKanu myznodaa
CaHOATH COXACH/IA XaMKOPJIMKHH YpHaTHIIaH ubopart.

H monaa
Kyanauum noupacu
P et
Maskyp BPITHM ToMonnap ¥ypracuna Wlﬁl\]@i@@
KypraH JHaBnar HAOpanapd &€KH TaKKIo B ;
CaHOATH COXAcH/a Y3ap0 XaMKOPIIHMK MPHHLIHMI




I moana
Tanpudnap

“My,uocbaa CaHoaTH Ma.xcynomapn Ba XHBMaTJIapH - My,uoqjaa
Ba XaB(CH3NUK yYyyH HIUIATHIaWraH Gapya Typharu KypOJ-fpor,
YCKyHanap Ba yNapHHHT SXTHET KUCMIIApH, KyHH TH3MMIIApW Ba ynapra
TETHLWIH MACIIaxaT XU3MaTIapHHH aHTTIaTaau.

2. “Xamxopiuk” — TOMOHIAPHUHT KYNnaHMIaJuraH KOHYH Ba
TapTHOOTIAapUra MyBOQHK ¥3apONMK IPHHIMIIAFA ACOCTAHraH, MasKyp
brutum makcagu yayH Tomornap onu6 6opanuran GaoJusSTHH aHITIATAIM.

3. “IO6opysun Tomon” — Maskyp Burum makcammapura MyBoHK
Kabyin xunysau ToMOH ZlaBnaTira XoAUMIIap, MaTepuaiap Ba yCKyHaIap
ro0opaauran TOMOHHH aHIIATAgK.

4. “Kabyn xumysun ToMoH” — ma3kyp BUTHMHH amanra ommMpuut
yiyH ¥3 Mamnakarura [OGopysum ~ TOMOHHHHI  XOAMMJIADH,
MaTepHallapd Ba YCKyHalapyHH KaOyn Kwiagural TOMOHHM aHTJIaTay.

5. “Yuuaun Tomon” — ToMoHIapAaH TalllKapy Xap KaHjaal gaBiart,
MaMIIAKaT XYKYMATH, TALIKAIOT &KM XaIKapo TAIIKMIOTHHHI KOHYHHI
BaKWJUIApUHH aHTTIaTaIH. '

IV moana
XaMKOPJIHK coXajlapu

Tomouap Mymodaa caHOaTH coXacura TaallyKIH Ky#uaaru
coxalap/a XaMKOpPJIMK Kidnagumnap: |

1. ToMoHNapHUHET XaBOCH3IMK TAINKIIOTIAPH YUyH 3apyp Oyiran
MyAojaa caHOaTH MaxCyJOTJIapH Ba XU3MATIapHBEMHI Xap KaHgad
TYPUHE TYFPHOAH-TYFPH COTHO OJHIL, PHBOMNIAHTHPHII, HIIA0 YHKAPHUII
XaM/a yJIapHH YYMHYH TOMOHJIapra COTHUILL

2. VinBeHTapra KUPHTHIraH TH3UMIIAp Ba IIaTdgopMaiapra TEXHHK
XH3MAaT KYpcaTHI/MOIEPHIA3AMS KATIHII.

3. ToMoHNap Vypracuia TeXHONOTMsnap TpaHChepH OpKaiH
Xy>KKaTIap aJMaIIHHyBH Ba YKYB XaMKOPIHTHHMHT 6apya Typliapy.

V moana
AMaJira ommpHII NPHHERLIAPH

1. Maskyp DBHUTHMHHHI KYJUIAHHTHIIIH p
Ounad GOFNMHK TadCHIOTIAD, MUIIAH KOHYHIRIK
Tomonnap Tapaduias Ty3HIAJUTaH 6a§ f
KOHTPAaKTIIap/ia aKkc STTHPHIITaH.




2. Tomonnap, acocaw, Y3napuHUHT Myznogaa caHoaTHra TerunuId
Coxanapuiia XaMKOpIIUK KHIaaunap. YH4uHYM TOMOHIAPHU KH3UKTUPTraH
Macanaliapia XaMKOpiAHK Kwinii TomoHnapHUHT Y3apo KUY BH
acOoCH/Ia aMalira OLIHPUIIAIH.

VI mopaa
Bakoaatan opranaap

Maskyp buTuMHM aMaira owmmpUII Y9yH BaKOJATIM OpraHiap
Kyluparunap xucobnanamy:

Typxus  Pecnybnuxacu Xykymars womupan — Typkus
Pecniy6iuxacu [lpesunentn xysypuaarn Mynodaa canoarn JMPEKTOPATH;

V3bexucron PecnyGnukack XyKymMaTH HOMHEJAH — Y30EKHCTOH
Pecniybnukack Mynodaa canoaty 6¥itnya qaBiaT KYMHTACH.

VII moana
Kymma xomuccHd

1. Ma3kyp buruMHHM amaira omMpHII - Makcazuga Tomowmap
Mypodaa caHoaTH coXacHaa XaMKOpPJIHK Oyiimga TymeI-5736eKHCT0H
KVIuMa KOMHUCCHsCHHH (KeimHru Vpumnapaa “Kymma xomuccus” neb
aTanajd) Ty3agunap. _

2. KyuiMa KoMHCCHA MaxIIHCIapd XaMpaucilap TOMOHHAAH
VTKaswiaau. Kyiuma xoMuccHs MaxKiuciaapuia V36ekx ToMOHH Tapadugan
V36exucron Pecniy6auxacu Myzaodaa canoatu 6¥itnua JaBnar KyMHTacH
Haenerapusacura pauc YpunOocapn ki XyKyMar Bakuind, TypK TOMOHHM
tapagunan Typxusa Pecny6nuxacu Ilpesumentu xysypuparn Mynodaa
CaHOaTH AMPEKTOpaTH HAelieraliacura BHLE-UPEe3UJACHT €KH MPe3UAeHT
BAKVTH OOIMYHIIMK KHJIaH.

3.3apyp xommapha, K¥ymma komuccua Ttapkmbura xap Oup
Tomonnuur Kypomwm Kywiapu, marpaariop BasupIHKIAp, MAOpanap,
IIyHEHTAEX, Myzaodaa caHoard  KOMIAHHANApHAAH  JKCIepTIap
KUPUTHIHIIM MyMKHH.

4. KymMma KoMHMCCHS MaXIHClapu HaBOaTra Kypa Ba HaBOaTaaH
TamKapu TapTuOma Yrxaswiagd. KymmMa KOMHCCHSHHHT HapOatiaru
Ma)KIHCIapy Hmnta 6up MaporaGa, HasOatH Omran Typkusga Ba
V36exucToBaa yTKasHunam. '

Hagp6atnan Tamkapu Maxaimcrap Kymmva KOMHCCHS XaMpauciapy
KeNMINYBUra Kypa KEUMKTHPUG OYiMaiiiurapgsNHGajangpHH Xal STH
YUYYH YTKa3unajm. =
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Kyumva xomuccus M2 KJIMCJIApAHH YTKa3HOIHUHT MYIJATH, BaKTH,
KyH TapTuOu Ba jacrypnapu KyIIMa KOMHCCHA MayIHCH OolunaHryHra
Kagap wamuna 30 KyH owivH, KyH TapTHOMra y3rapTHpHIl Ba
KylmMyanap sca GenruiaHran MaKINC caHacura Kaaap 6up xadyia oiaus
HIIa0 YUKUIATM Ba KETHIIHAIAIH. :

5. Ky1mMa KOMHCCHS MaXCTHCH HATWXKaNapH Ba Kapopiapu K¥mma
KOMHCCHA MXITHCH Oa8HHOMAamapuaa akc 3TTHPHIAIH.

VIII monaa
XyKyKHii Macanaaap

1. ToMOHNapHUHI BaKONATIN OpraHiapy Ma3Kyp buTuMHE amanra
OLIMPUIN Makcaauja ¥3apo Jeieralpsanap Ounmad ajaMallaguiap.
I060opyBun Tomon peneranuscu Kabyn kuinysud ToMOHHMHT XyRyadaa

- OYmuum MoGatHUAa, WYHHHIEK, XyOyAra KMPHIIM, HCTUKOMAT KUJIHIIH
Ba Kerumw JgaBomuaa KabGynm kwiypad TOMOHHHUHr KOHYH Ba
TapTUOOTIapura oyicyHaam.

2. Tomonnap Ma3Kyp BUTMMHHHT aManra OIIMPHIIUIIE JaBOMHJA
103ara KeNaJuraH XapakaTiapHH, OamapTd xap OWp aHuK Xolaria
Oomkaga  KenmmmaMaraH — Oynca, - TomoHmap  JIaBiIaTIapUHHHT
KOHYHYWIHIHA Oeqrdianrad Mabnarnap Jqoupacuia MyCTaKHa paBHIIa
KOILTafiaiap.

IX mogaa
HETeNNeKTYaN MYJIK XYKYK/JIApH

1. ToMORJIApHUHT KyHHAArW HHTEILIEKTYal MyJIK XyKyKlapHu:

{3 yerapajapu AoHpacuia Hiad YMKapyuil XyKyKIapH;

HIIIA0 YMKAPHIN JTHIEH3UACHHY OepHr;

KyiiMa  KOpXOHamapia fApaTWIraH  HXTHPOJapHH  yIHHYH
TOMOHJIApPra COTHIII,

| gHrW MaxCyAOTHapra O TNATeHTIapHH XHMOS KHIHII Ba
TEXHOJIOTHAIAP TpaHcdepura TErHIUTH XyKyKIap Ba MaxOypusriap Xap
Oup noiinxa yuyH anoxu/a OelruiaHaiy.

Tomonnap maszkyp ButuMm mowpacuja ApaTwiran Ba YTKasHITaH
HMHTEMIEKTYal MYyJIK XYKYyKIapd MHUUIHA KOHYHYMIMK Ba  yJaap
HIITHPOKYH GYIrad Xankapo IIapTHOMaiap JOMpacHja caMapaild XHMOA
KATUHADIMHA ~ TabMudnafiguwmap. Maskyp bBHTHM ~ KOHTEKCTHIA
“UaTeruiekTyan MyJK’ TymyHdacH 1967 W 1 fonga CTokroneM
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[axXpHna MM30JIaHTaH byTyHXaxoH HHTE ¢ K TAIKHIT oy o
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TaBCHC STAII KOHBEHIMACHHUHT 2-MOoAacHNa GeIrHIanraHHIeK TAIKAH
KHJIHHAH. _

2. Maskyp BuruMHuHT 6MpoH Gup KoumacH ToMormnap éxu yuunun
TOMOHIIAPTa TeTHULIY O¥iiradn Masxys ku Maxdbuit napaxkam axbopot
Ounan GOFMMK paBUINA SPHIIHIraH HHTEJUICKTya)l MYJK XyKyKJIapHra
TerMIUTH  OYNraH MabiyMOTIApAAH XyKYK OSTacHHHET pyxcaTucus
doitnanannm, anvamum 8xu OIIKOp KWIMII YYYH pyXcaT €KU PO3HIHK
cudatuna Kabyn KUITHHMATH.

3. Tomonnap maskyp Butumra mysodux Gomka TOMOH TaKIuM
oTraH 0apua Marepuaniap, MaxCyloTIap Ba MabIyMOTIA4pHM HILTa6
YHMKApUIl, Hycxa onum, (olpamaHum &kd TapKaTHIm OWIaH GOFIHK
Oynran HHTEIUTEKTYaN MYJIK XYKyKI2pUra pHos KAIaquiap.

4. butuMaa MBTEILIEKTYal MyJIK XyKyKIapHHH XAMOS KHUJIIHNTA Ol
Genrunanran MaxGypuATIap MasKyp BHTHM TyraTHaraHmaH KeiHH Xam
JABOM 3TajH.

X Momaa
AXGOpoT, XyKKaT B2 MATEPHAIIAPHUHT XaBCH3IATH

1. Maskyp butuMm noupacuiarit XamMKOpJIMK HATHIKACHIA OJMHIaH
ax6opotnan ToMOHIAp JABNATHAPHHUHT MaH(paaTIapura 3apap eTKasras
xoJ/1a (oiiganaHum MyMKHH 3MAac. ' '

2. TomoHIIap ¥3 AaBlaTIapUHUHT KOHYHIWINTUra MyBOQHK Ma3Kyp
BburtuMm poupacupary XamKOpJIMK JaBOMHAA OJNUHraH axOopoTHHHT
XUMOSACHHY TabMUBJIAHIUNAP.

3. TomoHnap Maskyp butum moupacuaa onuvHrasd €KM 3rajulaBraf
XapOHii-TeXHMKaBHiT XaMKOPJIMK XaKuJard MabIyMOTIapHH Ooluka
TOMOHHMHI oONgWHAAH €3Ma paBUINAAr®  pPO3HIHTHCH3  YIUHYH
TOMOHJIapra, Iy >KyMJaJiaH, XajJKapo TaMIKHIOTIap Ba XOPWKHAH IOPHINK
&KH KUCMOHHH [Iaxciapra TaKIuM 3TMACTAK MakOypUATHHY Onaniap.

4. Maskyp BuTHM gompacusia XaMKOpPIHKIAr¥ MILIAPHU ONHO
O6opum BakTHaa ToMoHnap 6up-Oupura TapKaTHIIUIIY YEKJIaHTaH XH3MaT
noupacuaa doitgananuaauras axGopoTHH TaKAKM STHILIAPU MYMKHH.

bynjait ax6opot Tamys4miapra “Xu3Mar goupacuja (oiiganaHuin
yuyH’ OenrucH KyHunamu.

TapkaTuauIIKM YekinaHrad XW3MaT HoMpacuaa GoinanaHuIauran
ax6opoTau orad ToOMOH 3 NaBIaTHHAHT KOHYHYHJIMTHIa MyBO(UK YHU
XUMOSI KPUTHII Ba YHIaH (oiJanaHuIAKY TAbMHHIaH]H, -

il

JIOUpac |
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TYTHNAH.




5. Myafian  maptaoManap  6Viiuua Tomonnap ¥pracuparu
XAMKOPITUKHH €KH XaMKOPITMK TYFPHCHAATH GOIIKA MABIyMOTIAPHY CHp
CaKIalIHAHT 3apYPIMIH Tyrprcuiary =x6epor 6up ToMmoHmaH Goiuka
TomoHra onmunmad erkazunagm Ba (6xm) mazkyp Burum Joupacuaa
Tomonnap ypracuna Tysunazuran mapTHOMANApa KEAUIIMG OMHEATH.

6. bup Tomon naBnaru Bakumiapuuu Gomwka TOMOH AABIATHHHHT
XapOuii o6bekTnapy Ba XapOuii-caHOaT MaKMyacHra kuputuin Tomonmap

JAABIATIAPUHWHT  KOHYHYMIHMIHAA Oelrdiadrad Taprubia amaira
OLIMPHIANN.

XI moana
Tomomtapnunar 601IKa XaJIKapo WAPTHOMAJapAAaH
KeH0 YHKAAHraH Maxk0ypHATIapH

Maskyp butum Koupamapum xap Oup TOMOHHHHI ¥3M MIITHPOK
sTaaMraH OolllKa Xagkapo [IapTHOMAlTapiaH KeduG YHKaguraH
MaxkOypusTiapura xamjga Oomka JaBIaTNApHAHT  KOHYHYHJIMIH,
MaH{aaTiapy, XxaBQCH3MHIHIa Jaxyl KHWIMalIn Ba XyAyOHi SXIHTIHKKA
Kaplly WIMIAaTHIMaNIH.

XII moana
Hu3sosapay xaJua 3THII

Maskyp butumMun xymnam Ba (8xu) TankuH Kuivil OunaH GOFIHK
HHM30 Ba KEIUIIMOBYMIMKIAp TomoHnap Yprachia maciaxariallyB Ba
My30Kapanap OpKajlK Xall STUIaJH. '

. XIII monna
Viraprupum Ba KylmamM4ajaap

ToMoHNTapHUHr ¥3ape KeNUIIyBHIa Kypa MasKyp bHTHMra yHUHT
aXpalMac KHCMM XHcoOnaHanurad Ba anoxupa OaémHoManmap OmiaH
pacMuinamTupunaguran xamaa Maskyp buremmmer XIV monnacupa
Hasapja TYTWIraH TapTuOna Kyyra KHpaJural y3rapTHpHII Ba
KYluMyanap KHPUTHIIHMIIHA MyMKUH. :

XIV momaa
Kyura xupHiiH B2 aMaJl KHJIHIITH

1. Maskyp batum Tomonmap yHUHT
Oynrad maBnaT MYKH NpoleaypalapHHu




TomoHnaapuuur Oup-Gupnapunu xabapfop Kunrad OXHpru &€3ma
xabapHoMa IMIUIOMATHK KaHaanap OpKalli OJMHIaH CaHajiaH 6ourab
Ky4ra, KUpajgH. g

Maskyp butum Gemwr (5) iimnra Tysunaiay Ba TOMOHJ‘IapI[aH O6upu
Gowka TOMOHHE Ma3Kyp BHTUMHMHI amMal KUNWIIWHM TyraTHII HHUATH
TYFpUCHA YHHHT aMall KWJTHIIH TyraryHra Kagap oatd (6) of OJAHH
AMIJIOMATHK KaHalap oOpKanW &3Ma paBuliia xabaphop KuiaMaca,
KelyHIU Oelll HUIMK AaBpiapra ¥3-y3unan ysaqsepaiu.

2. Maskyp BUTUMHUHI TYraTWIMIIH, YHUHI' aMall KUTHIT My IIaTH
JaBOMHA TY3WIraH, OOLWLIaHTaH Ba SKyHIQHEMaraH JOHEXanap,
AacTypnap Ba KOHTPaKTIApHUHT (IIapTHOMAIAPHHHT) GaxapuiaMIMra
naxJi KHIMauu.

Tomxkent maxpuaa 2021 #nn R MapT ja sa AHKapa

maxpuna 2021 #un 2% Mo pT N4 MKKM acl Hycxazga, xap 6wpu

TypK, ¥30eK Ba MHIJIN3 mnnapnna Tysugy, 6yHaa Gapua MaTHIap TEHT
Ay TCHTUKIHD.

Maskyp butuM KoMianapWHU TalKMH KHIMIIIA Xap KaH/ai
KeIMIIMOBUWIMKIAD l03ara KelraH TakgupAa, WHIIH3 THIHIACH MaTH
YCTYBOpP XUCOOIaHAIH.

Typxusa Pecny0onukacu - ' V30exucron Pecirybnnkacu
XyKyMaTH HOMH/IaH XyKymMaTH HOMHIAH

Hcmounn demup Qiibex Ucmoniios
‘Typkns Pecny6iukacn  ¥36exucron PecnyGinkacu
Myaodaa canoaTH Mynodaa caHoaTH 0yin4a
[{HApPeKTOPaTH IMPE3HIEHTH [ABJIAT KYMHTACH PAHCH




AGREEMENT
BETWEEN THE GOVEXNMENT OF THE REPUBLIC OF
TURKEY AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
UZBEKISTAN ON DEFENCE INDUSTRY COOPERATION

The Government of the Republic of Uzbekistan and the
Government of the Republic of Turkey (hereinafter referred to each as
the “Party” and collectively as the “Parties™),

Taking into consideration the provisions of the Agreement
between the Government of the Republic of Uzbekistan and the
Government of the Republic of Turkey on Cooperation in Military and
Military Technical Fields dated 16 October 2000,

Emphasizing that the friendship and cooperation relations, which
shall be further developed and strengthened on the basis of principles of
mutual bepefit and equality of rights, shall contribute to the mutual
interests of both countries, as well as to the peace and security of the
world,

Expressing their desire to develop the defence industry
cooperation by utilizing their scientific and technical capabilities in the
field of modern defence and security systems,

Adhering to the principles of reciprocity and mutual respect,

Have agreed on the following issues: '

ARTICLE 1
PURPOSE

The purpose of this Agreement is to establish cooperation in the
field of defence industry between the Parties by improving the defence
industry capabilities of the Parties through more effective cooperation
in the fields of development, production, procurement, maintcnance of
defence goods and services, and relevant technical and logistic support.

ARTICLE I
SCOPE

This Agreement covers the principles of mutual cooperation

 activities in the field of defence industry between the Parties or the

government agencies or organization ---ﬁw%:._ es.
x B




ARTICLE III
DEFINITIONS

1. “Defence Industry Goods and Services” means the any kind of
weapons, equipment used for defence and security and their spare parts,
sub systems and consultancy services regarding these.

2. “Cooperation” means activities undertaken by the Parties based
on the principle of reciprocity for the purposes of this Agreement in .
accordance with their applicable laws and regulations. i

3. “Sending Party” means the Party that sends personnel, material |
and equipment to the country of the Receiving Party in line with the
purposes of this Agreement.

4. “Receiving Party” means the Party receiving personnel,
material and equipment sent by the Sending Party in its country for
implementation of this Agreement.

5. “Third Party” means any legal representatives’ of a state, a
government of country, entity or an international organisation other than
the Parties.

ARTICLE IV
COOPERATION FIELDS .
The Parties shall cooperate in the following fields regarding the
defence industry:

1. Direct procurement, development, production of any kind of
defence industry products and services needed by security organizations
of the Parties and sales of them to the third parties.

7 Maintenance/modernization of systems and platforms 'in
inventory.

3. Any kind of training cooperation and exchange of documents
between the Parties through technology transfer.

ARTICLE V
IMPLEMENTATION PRINCIPLES

1. The enforcement and details related to the implementation of
this Agreement are indicated in the protocols, agreements and contracts
established by the Parties in accordance with the requirements of
national legislation.




2.In principie, the Parties shall cooperate only in the ficlds
related to their own defence industries. The inclusion of issues in
cooperation that are within the interest of the third parties shall be
possible through mutual agreement between the Parties.

ARTICLE VI
COMPETENT AUTHORITIES

The competent authorities for the implementation of this Agreement
are the following:

For the Government of the Republic of Turkey: The Presidency of
the Republic of Turkey Presidency of Defence Industries;

For the Government of the Republic of Uzbekistan: The State
Committee of the Republic of Uzbekistan on Defence Industry.

ARTICLE VII
JOINT COMMISSION

1. For the purpose of the implementation of this Agreement, the
Parties shall establish Uzbek-Turkey Joint Commission on cooperation
in the field of defence industry (hercinafter referred to as the “Joint
Commission’).

2. Joint Commission meetings are chaired by the co-chairs.
The delegation of the State Committee of the Republic of Uzbekistan on
Defence Industry is headed by the depuiy chairman or representative of
the government and the delegation of the Office of the Defence Industry
under the President of the Republic of Turkey is headed by the vice-
president or representative of the President.

3. If necessary, the Joint Commission may include experts from
the Armed Forces of each Parties, relevant ministries, departments as
well as the defence industry companies.

4. Meetings of the Joint Commission are held on a regular and
extraordinary basis. Regular meetings of the Joint Commission are held
once a year in Uzbekistan and Turkey, respectively.

Extraordinary meetings are held to address urgent issues as agreed
with the co-chairs of the Joint Commission. : :

The date, time, agenda and programs of the Joint Commission

‘meetings will be developed, discussed and agreed at least 30 days before
the meeting of the Joint Commission, and changes.2 ad additions to the




agenda should be developed and agreed one week before the date of the
meeting.

5. The resulis and decisicns of the Joint Commission’s meeting
will be reflected in the relevant protocols of the Joint Commission.

ARTICLE V11
LEGAL ISSUES

1. The competent authorities of the Parties shall exchange
delegations for the implementation of this Agreement. The delegation of
the Sending Party is subject to the laws and regulations of the Receiving
Party during its stay in the territory of the Receiving Party, as well as
during its entry, residence and departure to the territory.

2 The Parties shall bear the costs themselves that will arise during
the implementation of this Agreement, within the limits provided for by
the legislation of the States of the Parties, unless otherwise agreed in
each particular case.

ARTICLE IX :
INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

1. The following intellectual property rights of the Parties: .

the rights of manufacturing within their borders;

the issuance of licenses for production;

sale to third parties, inventions created in joint ventures;

protection of patents for new products and the rights and
obligations of technology transfer are determined separately for each
project.

The Parties provide effective protection of intellectual property
rights created and transferred in accordance with this Agreement, in the
framework of national legislation and international treaties to which
they are parties. In the context of this Agreement, the concept of
intellectual property is interpreted as defined in Article 2 of the
Convention Establishing the World Intellectual Property Organization,
signed on July 14, 1967 in Stockholm.

_ 2. None of the provisions of this Agreement shall be construed as
permission or consent to use, exchange or disclose information
regarding intellectual property rights received in connection with
existing or confidential information belonging Q. e Parties or third




3. The Parties shall comply with intellectnal property rights
associated with the production, copying, use or distribution of all
materials, products and information provided by the cther Party in
accordance with this Agreement.

4. Obligations established by the Agreement on the Protection of
Intellectual Property Rights shall be effective after the termination of
this Agreement. :

ARTICLE X
SECURITY OF INFORMATION,
DOCUMENTS AND MATERIALS

1. Information obtained as a result of cooperation under this
Agreement may not be used to the detriment of the interests of the States
of the Parties.

2. The Parties shall protect the information received in the course
of cooperation under this Agreement in accordance with the legislation
of their state.

3. The Parties undertake not to disclose information on military-
technical cooperation received or acquired under this Agreement to third
parties, including international organizations and foreign legal or natural
persons, without the prior written consent of the other Party.

4. In the course of joint work under this Agreement, the Parties
may provide each other with information used as part of a limited
service.

On such media should be marked “For use within the Service.”

The Party receiving the information used within the limited
distribution service shall ensure its protection and use in accordance
with the legislation of its state.

The documents provide for the provision of information used in
the limited distribution of services between the Parties.

5 Information on the need for confidentiality of cooperation or
other information on cooperation between the Parties under certain
agreements must be communicated in advance from one Party to the
other Party and (or) agreed in the agreements concluded between the
Parties under this Agrecment.

6. The admission of representatives of one state to military
facilities and the military-industrial complex of the other Party is carried
out in accordance with the legislation of the StatcgafifigRartics.




ARTICLE X1
COMMITMENTS OF THE PARTIES ARISING FROM OTHER
INTERNATICNAL AGREEMENTS
The provisions of this Agreement do not affect the obligations of
each Party arising from other international agreements to which it is a
party, and do not affect the legislation, interests, security of other states,
nor is it used against territorial integrity.

ARTICLE XII
DISPUTE RESOLUTION

Disputes and disagreements related to the application and (or)
interpretation of this Agreement shall be resolved through consultations
and negotiations between the Partics.

ARTICLE XIII
CHANGES AND ADDITIONS

By mutual agreement of the Parties, this Agreement may be
amended and supplemented, which are its integral part and are drawn up
by separate protocols and enter into force in accordance with Article
X1V of this Agreement.

ARTICLE X1V
ENTRY INTO FORCE AND DURATION

1. This Agreement shall enter into force on the date of receipt of
the last written notification by which the Parties notify each other,
through diplomatic channels, of the completion of their integral legal
procedures required for the entry into force of the concerned document.

This Agreement is concluded for five (5) years and it shall be
renewed automatically for successive periods of five (5) years, unless
one of the Parties notifies the other in writing through diplomatic
channels of its intention to terminate the Agreement six (6) months prior
to its expiration. :

2 Termination of this Agreement does not affect the
implementation of projects, programs and contracts (agreements)

concluded, initiated and completed durin:




Done at Tashkent on Meoesele 2, 2021 and at Ankara on

Metrek 23 2021 in two originals, each in the Uzbek, Turkish and

7 ) :
English languages, all texts teimng equally authentic.

Tn case of any divergence in the interpretation of the provisions of
this Agreement, the English text shall prevail.

For the Government of
the Republic of Turkey

Ismail Demir
President of the Presidency
of Defence Industries of the

Republic of Turkey

For the Government of
the Republic of Uzbekistan

O Aoy =
Oybek Ismoilov
Chairman of the State
Committee of the Republic of

Uzbekistan on Defence
Industry




